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Montageanleitung für Ersatzteile 
Einhebel-Waschtischmischer

Mounting instructions for spare parts 
Single lever tap

Instructions de montage pour pièces de rechange 
Robinetterie à poignée unique

Montagehandleiding voor reserveonderdelen 
Eéngreeps wastafelmengkraan
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Schlüsselweite 8
Wrench size 8
Ouverture de clé 8
Sleutel grootte 8

Schlüsselweite 32
Wrench size 32
Ouverture de clé 32
Sleutel grootte 32

BEI MONTAGE BEACHTEN!

Mit Spezialwerkzeug handfest anziehen.

PLEASE NOTE DURING MOUNTING!

Tighten by hand with custom tool delivered with the product.

CONSIGNE À RESPECTER LORS DU MONTAGE!

Serrer à la main avec la clé fournie avec le produit.

LET OP BIJ MONTAGE!

Met bijgeleverde speciale sleutel handvast draaien.
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DICHTFLÄCHEN REINIGEN!

CLEAN SEALING AREAS!

NETTOYEZ LE SURFACE D‘ÉTANCHÉITÉ!

DICHTINGSVLAK SCHOONMAKEN!

ABSTAND zwischen Gewindenippel und Auslauf nachjustieren!

READJUST distance between thread nipple and outlet!

RÉAJUSTEZ la distance entre le raccord fileté et la purge!

AFSTAND tussen begin van de inlaat en einde schroefdraad corrigeren!

Schlüsselweite 8
Wrench size 8
Ouverture de clé 8
Sleutel grootte 8

Schlüsselweite 32
Wrench size 32
Ouverture de clé 32
Sleutel grootte 32

Mt = 12 Nm

DICHTHEIT kontrollieren und Verbrühschutz beachten!

CONTROL LEAK 
tightness and pay attention to scald protection!

CONTRÔLEZ L’ÉTANCHÉITÉ 
et observer la protection de brûlure!

CONTROLEER OP LEKKAGE 
en neem veiligheidsmaatregelen ter voorkoming van  
verbranding in acht!


